

Лекция  5. Транспонирование хоровых произведений a cappella
Транспонирование хоровых произведений a cappella представляет собой процесс переноса музыкального произведения в другую тональность таким образом, чтобы сохранить его оригинальную гармонию и характер звучания. Этот процесс необходим для адаптации вокальных партий к голосовым диапазонам исполнителей, улучшения аккордового баланса и достижения оптимального акустического эффекта исполнения.
Причины транспонирования
1. Адаптация к голосовому диапазону: Голосовые партии часто требуют адаптации к особенностям голосов конкретных певцов. Например, высокие ноты могут быть неудобны для некоторых теноров или сопрано, тогда как низкие ноты могут вызывать трудности у альтов и басов.
2. Оптимизация гармонического баланса: Транспонирование позволяет добиться лучшего звучания отдельных интервалов и аккордовых последовательностей, особенно в тех случаях, когда исходная тональность вызывает проблемы с чистотой интонации.
3. Обеспечение удобства восприятия музыки исполнителями: Исполнители чувствуют себя комфортнее и свободнее в знакомых тональностях, а транспонирование помогает создать такую атмосферу.
Основные методы транспонирования
Существует два основных подхода к транспонированию хоровых произведений:
1. Метод полутонового сдвига
Этот метод предполагает перенос всех нот на определенное количество полутонов вверх или вниз. Это наиболее простой способ, однако он требует тщательной проверки гармонии и возможных изменений в структуре композиции.
Пример: Если произведение написано в тональности C-dur и его необходимо перенести на тон ниже, новая тональность будет B-dur.
2. Метод изменения ключа
При данном подходе изменяется сам ключ произведения, сохраняя структуру мелодии и гармонии неизменной. Для этого используются специальные таблицы транспозиции, позволяющие быстро определить новую тональность.
Пример: Произведение в F-dur переносится в D-dur путем смены ключевых знаков, при этом

интервалы остаются теми же самыми.
Практическое руководство по транспонированию
Для успешного транспонирования важно учитывать следующие шаги:
1. Определите исходную тональность произведения.
2. Выберите желаемую новую тональность исходя из потребностей вашего хора.
3. Используйте выбранный метод транспонирования (полутоновой сдвиг или изменение ключа).
4. Проверьте получившуюся партитуру на предмет гармоничности и удобочитаемости.
5. Протестируйте новый вариант исполнения с вашим коллективом перед полным исполнением.
Дополнительные рекомендации по транспонированию
1. Анализ оригинального произведения
Перед началом транспонирования внимательно изучите оригинальное произведение:
Обратите внимание на диапазон каждой партии: насколько высоки или низки самые крайние ноты?
Оцените сложность гармоний и аккордов: возможно, в оригинале присутствуют трудные интервалы или сочетания звуков, которые требуют особого внимания при транспонировании.
Проанализируйте общую тесситуру: какое положение голоса занимают относительно середины диапазона (верхняя, средняя, нижняя)?
2. Выбор подходящей тональности
Выбор правильной тональности важен для комфортного исполнения и сохранения целостности произведения. Вот несколько рекомендаций:
Для высокого женского голоса (сопрано) лучше всего подходят светлые мажорные тональности, такие как E-dur, A-dur или H-dur.
Для среднего женского голоса (альт) предпочтительны средние тона вроде F-dur, G-dur или C-dur. Мужские голоса (тенор и бас) комфортно звучат в средних и низких тонах: C-dur, F-dur или Es-dur.
Также полезно учесть индивидуальные особенности конкретного состава хора, включая физические возможности каждого исполнителя.
3. Проверка технических аспектов

После выбора новой тональности убедитесь, что каждая партия легко исполняема:
Проверьте, чтобы ни одна партия не выходила за пределы возможного диапазона певца. Избегайте чрезмерных скачков между высокими и низкими нотами внутри одной партии.
Убедитесь, что новые аккорды сохраняют свою ясность и чистоту звучания.
4. Тестирование нового варианта
Проведите предварительное прослушивание или репетицию нового варианта с небольшим количеством участников, чтобы убедиться в его эффективности и выявлять возможные недостатки заранее.
Пример пошагового процесса транспонирования
Рассмотрим пример транспонирования фрагмента известного произведения a cappella — хорала Баха "Jesu bleibet meine Freude":
Исходная тональность: G-dur.
Требуется адаптация для группы вокалистов с низким средним голосом.
Решение: Переносим на малую терцию вниз в тональность Es-dur.
Важные аспекты транспонирования
1. Сохранение стилистики и характера произведения
Один из важнейших факторов успеха транспонированного произведения — сохранение первоначальной стилистической окраски и эмоционального воздействия. Когда музыка была написана композитором в определённой тональности, выбор именно этой тональности имел своё значение. Важно понимать, почему композитор выбрал именно её, будь то выразительность тональности, удобство голосоведения или баланс между партиями.
Например, некоторые классические произведения написаны в специфичных тональностях, создающих особый колорит, характерный именно для эпохи написания произведения. Потеря этого качества может привести к изменению общего впечатления от произведения.
2. Учёт физиологических особенностей человеческого голоса
Голос обладает ограниченными возможностями по высоте и силе звука. Поэтому при выборе новой тональности учитывайте следующее:





Верхние границы: Высокие ноты утомляют певца быстрее, поэтому старайтесь избегать продолжительных высоких пассажей, если они находятся на границе возможностей ваших исполнителей.
Нижние границы: Низкие ноты также представляют проблему, особенно для женских голосов. Будьте осторожны с выбором слишком низкой тональности, поскольку это может вызвать напряжение и потерю яркости звучания.
Средняя зона комфорта: Средний регистр обеспечивает наибольшую гибкость и свободу движения, позволяя легче исполнять динамические переходы и выражения эмоций.
3. Гармония и аккорды
При изменении тональности особое внимание уделяйте гармонии и аккордам. Некоторые аккорды звучат чище и приятнее в одних тональностях, чем в других. Обязательно проверьте звучание новых аккордов, особенно если речь идёт о сложных секстаккордах или увеличенных септаккордах.
Иногда возникает необходимость скорректировать отдельные аккорды, сохранив общий стиль произведения. Однако будьте внимательны, чтобы избежать искажения первоначального замысла композитора.
4. Работа с индивидуальными голосовыми особенностями
Каждый певец уникален, и его способности зависят от множества факторов, таких как возраст, опыт, физическое состояние и даже настроение. Проводите репетиции, экспериментируя с разными тональностями, пока не найдёте оптимальную, подходящую большинству членов коллектива.
[bookmark: _GoBack]Это позволит каждому участнику чувствовать себя уверенно и свободно выражать эмоции, заложенные в произведении.
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